
Université du Sud de la Vallée

Faculté des Lettres à Qéna

Département de Langue et Littérature
Françaises







1 
 

Table de matières 
- Introduction  

- Qu’est-ce qu’on dit en classe ? 

- L’alphabet phonétique 

- Les voyelles et les consonnes. 

- Le « h » muet et aspiré 

- Les sons du français 

- La liaison 

- La sonorité des consonnes 

- Des lettres, des sons et des chiffres  

- Syllabation, rythme et intonation 

- Les voyelles 

- Les consonnes 

- Les semi-voyelles ou consonnes 

- La phonétique en dialogue 

 

 

 

 



2 
 

Introduction 

Dans une situation générale de communication, l'un des aspects les plus marquants est sûrement 

les sons qu'une personne produit ou perçoit. L'étude des sons utilisés dans le langage humain 

s'appelle la phonétique. En conséquence, une méthode de classification a été proposé dnas le 

but, bien sûr, de classifier mais également de décrire et d'expliquer la production de sons des 

langues naturelles. Les sections suivantes présentent cette méthode de classification que nous 

illustrerons à l'aide des sons du français. 

De façon à situer le survol que nous ferons dans ce cours, il est impératif de définir de façon un 

peu plus précise le domaine de la phonétique. Selon le point de vue adopté, la phonétique se 

divise en trois branches (ces branches correspondent au principaux éléments constitutifs du 

schéma de la communication de Jakobson, soit l’émetteur, le message et le récepteur): 

a) phonétique articulatoire: la plus ancienne des trois branches de la phonétique, elle étudie la 

manière dont les sons du langage humain sont produits. La description des articulations se fait 

à l’aide de trois variables : l’activité du larynx (voisement ou sonorisation), l’endroit où se situe 

le resserrement maximum de la bouche (point d’articulation), et la façon dont s’effectue 

l’écoulement de l’air à travers le chenal phonatoire (mode d’articulation). 

b) phonétique acoustique: étudie la transmission des sons dans l'air selon ses caractéristiques 

physiques (fréquence, intensité, durée, etc.) 

c) phonétique auditive: étudie les processus d'audition du langage, la façon dont l'humain 

perçoit et reconnaît les sons. 

Il ne sera fait l’étude dans ce cours que de la phonétique articulatoire. 

1. PRINCIPE DE PRODUCTION D'UN SON 

Le processus de production de parole est un mécanisme très complexe qui repose sur une 

interaction entre le système neurologique et physiologique. Il y a une grande quantité d’organes 

et de muscles qui entrent dans la production de sons des langues naturelles. Le fonctionnement 

de l’appareil phonatoire humain repose sur l’interaction entre trois grandes classes d'organes: 

les poumons, le larynx, et les cavités supra-glottiques. 
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Les deux premières classes fournissent ce qui est essentiel pour la production de n’importe quel 

son, qu’il soit musical ou langagier : une source d’air et une source de bruit. La troisième classe 

renferme les organes qui permettent de modifier le son qui est émis par le travail conjoint des 

deux premières classes. 

 

Les poumons 

 

La fonction primordiale des poumons est évidemment de permettre au corps de s’oxygéner. 

Cependant, les poumons fournissent aussi une source d’air qui est utilisée pour produire des 

sons. 

Lors de la phase d’inspiration, l’action conjointe du diaphragme, qui se contracte et s’abaisse, 

et des muscles intercostaux permet de créer un vide dans les poumons qui est rempli par la 

pénétration d’air. Lors de l’expiration, le diaphragme se relâche et laisse ainsi s’échapper l’air 

des poumons qui peut être utilisé pour produire des sons. 

Le larynx 

Lorsque l'air est expulsé des poumons, il passe à travers un tube formé de plusieurs cartilages 

appelé le larynx. Le larynx contient des muscles et des cartilages. Les cartilages les plus 

importants et les plus connus sont les cordes vocales. Les cordes vocales sont des cartilages qui 

peuvent s’ouvrir et se refermer très rapidement (jusqu’à 400 fois par seconde chez les enfants 

par exemple), produisant ainsi des variations de pressions dans l’air. Ces variations de pression 

sont perçues comme du son par l’oreille humaine. 

Les cordes vocales sont gardées ouvertes ou fermées par les aryténoïdes (cartilages en forme 

de pyramide situés à l'arrière des cordes vocales). Elles s’ouvrent sous l'action des muscles 

crico-aryténoïdes (qui relient le cricoïde aux aryténoïdes) et grâce aux muscles thyro-

aryténoïdes. (voir figures et donner des détails de plus si nécessaire). Une voix typique d'un 

homme résulte de mouvements d’ouverture de 100 à 120 fois par seconde (un cycle d’ouverture 

est appelé un Hertz : Hz) alors que celle d'une femme est produite par entre 175 et 250 vibrations 

des cordes vocales par seconde. Ce bruit, qui ressemble à celui d'un ballon qui se dégonfle, sera 

modifié par les divers organes de la parole qui font partie des cavités supra-glottiques. 
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3.2 DIFFÉRENTS MODES PHONATOIRES 

Les cordes vocales sont utilisées de plusieurs façons de façon à satisfaire les besoins de la 

respiration et de la production de sons langagiers. Voici les divers modes d’utilisation avec une 

brève explication du fonctionnement des cordes vocales : 

Position des c.v. Fonctionnement Résultat 

a) Écartées : Comme lors de la respiration, les cordes vocales sont totalement écartées 

l'une de l'autre et aucun son n'est produit par ces dernières. Si on place sa main sur sa 

gorge, aucune vibration ne devrait être ressentie. 

Résultat : sourd (aucun son produit) 

b) Mode vibratoire : Les cordes vocales s'écartent et se rapprochent très rapidement de 

façon à interrompre le flot d'air qui passent entre les deux. Les vibrations ainsi produites 

vont résulter en des sons dits voisés, ou sonores. Résultat : production de son 

c) Voix partielle: lorsque quelqu'un chuchote, la partie avant des cordes vocales se 

rapproche vers le centre de la glotte (espace entre les deux cordes vocales) alors que la 

partie postérieure, qui est attachée aux aryténoïdes, est maintenue éloignée de l'autre 

corde. L'air s'échappe donc de façon forcée et un bruit de friction est créé au niveau de 

la glotte. 

Résultat : production de voix chuchotée 

d) Voix murmurée: le murmure résulte de vibrations produites par les cordes vocales alors 

qu'elles sont un peu lâches, conservant ainsi un certain relâchement. 

3.4 PRODUCTION DES CONSONNES FRANÇAISES 

Les consonnes françaises, comme celle de la plupart des langues naturelles, sont produites en 

utilisant majoritairement les organes de la cavité buccale et les lèvres. Ces articulations sont 

décrites essentiellement par deux critères : le mode et le lieu d'articulation. 
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Les modes articulatoires et les lieux d'articulation sont définis d'après les organes articulatoires 

utilisés dans leur production. Ces organes sont identifiés dans la figure ci-haut et repris avec 

plus de précision dans la figure ci-dessous: 

Ajoutons que trois régions principales sont identifiées sur la langue: l'apex, le dos (le prédos, le 

dos et le post dos) et la racine (voir figure ci-dessous): 
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Le lieu d’articulation se défini comme l’endroit de rétrécissement maximal, ce qui veut dire 

l’endroit où les organes de la cavité buccale sont les plus proches (ou se touchent). Ces lieux 

peuvent être, en allant de l’avant vers l’arrière de  

• les dents supérieures 

• les alvéoles 

• le palais dur (quelquefois subdivisé en pré-, médio- et post-palais) 

• le vélum 

• l’uvule À ces lieux d’articulation correspondent les adjectifs suivants permettant de décrire 

une articulation comme étant : 

• dentale 

• alvéolaire 

• palatale 

• vélaire 

• uvulaire 
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Le [p] français que l’on retrouve au début du mot pierre par exemple est une articulation 

labiale car elle est produite avec la lèvre supérieure. Par opposition, le [k] du mot qui est 

décrit comme étant vélaire, étant produit avec le voile du palais. 

À ces lieux d’articulation doit se rajouter un articulateur, qui correspond à l’un des sept 

organes de la partie inférieure de la cavité buccale. 

Les articulateurs possibles: 

• lèvres inférieures 

• dents 

• langue: apex 

• langue: pré dos 

• langue: dos 

• langue: post dos 

• langue: racine 

Par exemple, nous décrirons le [p] comme étant bilabial, car il est produit avec les lèvres 

inférieure et supérieure respectivement comme articulateur et lieu d’articulation. Le [k] du mot 

qui décrit auparavant sera décrit comme étant dorso-vélaire, car il est produit avec le dos de la 

langue et le vélum. 

 

Il existe cependant une autre différence importante dans la production des consonnes en 

français. Essayez de produire un –ddddddd- (comme dans le mot dos) plusieurs fois. Comparez-

le maintenant avec un –zzzzzzzz- (comme dans le mot zut) que vous maintenez pendant 

quelques secondes. Vous devriez être capable de repérer la principale différence entre ces deux 

sons. Le –p- ressemble à une petite explosion alors que le –s- est un son continu et que l’on 

peut maintenir pendant plusieurs secondes. Cette différence dans la façon de traiter l’air qui est 

expulsé pendant la production s’appelle le mode articulatoire. Ce mode est l’un de trois types 

différents en français : occlusif, constrictif, nasal. 

• occlusives: articulations qui comportent une fermeture totale et momentanée du canal vocal. 

• constrictives: articulations qui comportent un barrage partiel lors de leur réalisation. 

-fricatives (prononcées avec le dos de la langue abaissé) 

-latérales (produites avec le dos de la langue relevé et les bords abaissés). Il n’y a qu’une seule 

consonne latérale en français : le [l]. 
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-vibrantes (articulées avec la langue ou la luette et produisant de lentes vibrations). Il n’y a 

qu’une seule consonne vibrante en français : le [R]. 

• nasale : articulations produites avec l’aide de la cavité nasale. 

En conséquence, la description de consonnes se fait à l’aide des quatre traits articulatoires 

présentés ci-dessus. Les exemples suivants illustrent l’utilisation de ces descripteurs : 

 [p] : occlusive, bilabiale, sourde, orale 

[d] : occlusive, apico-dentale, sonore, orale 

[f] : fricative, labio-dentale, sourde, orale 

[m] : nasale, bilabiale, sonore 

etc. 
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Tableau des consonnes et semi-consonnes du français 

  Bilabiales 
Labio-

dentales 

Apico-

alvéolaires 

Prédorso-

alvéolaires 

Prédorso- 

postalvéolaires 

Dorso-

palatales 

Dorso-

vélaires 

Dorso-

uvulaire 

Occlusives 

Orales 

sourdes 
 

  
 

      
 

  

sonores 
 

  
 

      
 

  

Nasales sonores 
 

  
 

    
  

  

Constrictives Orales 

sourdes   
 

  
  

      

sonores   
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 Je ne comprends pas !              ●   Je n'ai pas compris ! 
 Je ne comprends rien !             ●   Je n'ai rien compris ! 
 Je n'entends pas bien.             ● Je n'ai pas entendu. 
 Lève-toi.\ levez-vous.     ● Assieds-toi.\Asseyez-vous. 
 Répétez le mot, la phrase, la question, s.v.p? 
 Pouvez-vous épeler, s.v.p? (S’il vous plaît) 
 Comment ça s’écrit ?        ● Comment ça se prononce ? 
 Pouvez-vous parler un peu plus fort. s.v.p? 
 La leçon, l'exemple, l'exercice est à quelle page ? 
 La leçon, l'exemple, l'exercice est à quel numéro ? 
 Est-ce qu’il faut faire les exercices ? 
 Qu`est-ce qu’il faut faire pour la prochaine fois ? 
 Quelle la date du cours prochain, de l’examen, ...etc. ? 
 Attendez, je n'ai pas fini. 
 Attendez, je n'ai pas encore fini. 
 Excusez-moi, je ne sais pas ! 
 Je ne peux pas voir le tableau ! 
 Qu'est-ce que ça veut dire ? 
 Excusez-moi, est-ce que je peux assister au cours ? 
 Ça y est.                      ● C'est fini.             ● C'est assez. 
 Excusez mon retard.  ● Ça suffit.             ● Cela suffit. 
 Quel (le) est le sens (la signification) de ce mot, cette 
phrase, ...etc. ? 
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 Pouvez vous répéter ce mot, cette phrase, cette 
question ? 
 Est-ce qu’il faut apprendre le dialogue, la grammaire..., 
etc. ? 
 Excusez-moi, est-ce que je peux entrer, sortir, partir, 
...etc. ? 
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A a[a,α]            B b [ be ]      C c [se]         D d[de]  
 

 E e[  ∂  ]            
 

 F f  [ εf  ]         Gg[ʒe]         H h[a∫]  
 

 I  i  [  i  ]              
 

  Jj [ʒi]         K k [ka]         L l   [εl]  
 

Mm[εm]           
 

 N n [εn ]       O o [ o ]       P p[pe]         
 

 Q q [ky]          
 

 R r [ εr ]       S s[ εs ]  T t [te]  
 

U u [ y  ]             V v [ ve ]          W w [ dubl∂ve ]        
 

X x  [ iks]                        Yy[igrεk]     Z z[ zεd ]  
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 Les voyelles: 
(a,e,i,o,u,y) 

 Les consonnes: 
 (b,c,d,f,g,j,k,l,m,n,p,q,r,s,t,v,w,x,z) 
 

 
 

 
 

1-La lettre (h) est muette: on fait la liaison à la 
prononciation,aussi on fait l’élision à l’écrit . 

Ex: une heure ,une horloge, un homme…,etc. 
Ex: l’heure, l’horloge, l’homme…,etc. 
 

2- La lettre (h) est aspirée: on ne fait ni élision à 
l’écrit ni liaison à la prononciation.  

Ex: un haricot, une hache, un héros, un héron…,etc. 
Ex: le haricot,la hache,le héros,le héron…,etc. 
 

 
 

 
    Pour différencier entre (h )muet ou h aspiré, on voit (*) avant le (h) aspiré dans le 
dictionnaire ou l'apostrophe ( ‘ ) dans la transcription phonétique. 
 

Ex: handicap ['ãdikap] ,*haut,*huit,*hache,*héros…etc.  
 

 

►La lettre (h) est muette ou aspirée 
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 -C + ( a,o,u) ou consonne =[K] 
 

Ex: cadeau, école, cuiller,café, comme, accueil,clé,crayon...,etc. 
 

  

 
 
 
 
Ex:c
eci ,cycle ,cédille , ciel ,accès ,cinéma…,etc. 
Ex:garçon ,leçon ,ça ,reçu,façade,façon…,etc. 
 
 

 
Ex : cesser, casser, Russie, chasser, osciller, psychologue ,etc.  
 
 

 
 
 
Ex : saisir, rasoir, rose, Asie, oser, sottise ,etc. 

    ►C = K 

►C = S 

- C+( e, i, y ) = [S] 

►Ç + (a, e, i, o, u, y) ou consonne = s 

►S = S 

- V+ SS +V = [S] ou V + S + C= [S] 
  ou C + S + V= [S] 

►S = Z 

- V+ S+V = [Z] 
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- (C+h ) = parfois [ ∫ ] ou[ k ] ,mais il n`y a pas de  

règle précise . 

    
Ex:chose ,chique ,choisir ,chœur ,psychose…,etc. 
 

 
 

 
 
EX: âge ,agir ,Égypte ,singe ,générale ,gymnastique…,etc. 
 

► G = g 
 

 
Ex:gai , suggérer ,singulier ,goût ,gigot…,etc. 
      
    

 
 

 ► g + n =[ɲ] 
 
Ex: agneau ,vigne, signe , montagne, gnangnan…,etc. 
 
 
 

Ex: shopping, camping, parking, Hong Kong…,etc. 

 

►G = J  
   -  G + (e, i ,y ) = J 

- G + ( a , o , u ) = g 

 

  ► n + g = [ŋ]mots anglicismes! 
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- L'apostrophe :(') remplace parfois les voyelles ( a,e,i ) 
devant une voyelle ou (h) muet. 

Ex: La amie → L'ami , Je aime → J'aime,Si il→S'il…,etc 

- La liaison 
Ex:  Les élèves→Lezélèves,Les ordres→ lezordres, peut-
être→peutêtre…,etc. 
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Les sons du français 
1. VoYeLLes et seMi-VoYeLLes 

[ I ] il, lire, si, Yves, type, dîner, naïf 

[ e ] aller, nez, les, j’ai, fatigué,et 

[ ε ] 

  

scène, être, forêt, Noël, mer, juillet, ennemi, 
professeur, pierre, lait, neige, peigne 

[ a ] ami, face, là, ail, travail, moi, soir, voyons, 
femme, récemment 

[ y ] une, fumer, bu, sûr, eu, aigü, ambiguë 

[ø] eux, chanteuse, mieux, bleu, jeu, œufs 

[œ] heure, jeune, œuf, bœuf, œil 

[Ə] je, demain, devenir, dessus, ressemble, 
faisons, faisais, monsieur 

[ u ] oublier, boucle, bijou, où, goût, août 

[ o ] opéra, dos, rose, côte, diplôme, haut, 
pauvre, chaud, eau, beau 
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[ɔ] donne, olive, porc, sol, alcool, maximum 

[α] pas, âme, pâte, château, bas, relation 

[ɛ̃]  vin, simple, loin, intelligent, sympa, faim, 
pain, peinture, bien, coréen, examen, 
shampooing 

[ɛ ̃]| [œ̃] un, lundi, chacun, humble, parfum 

[ɑ̃] an, étudiant, écran, en, temps, Caen, paon 

[ɔ ̃] on, ton, honte, ombre, bombe, rompt 

[ j ] hier, crayon, ail, œil, ailleurs, travailler, 
nouilles 

[ɥ] huit, nuage, lui, muet 

[ w ] oui, Louis, jouer, oiseau, moi, loin, moins, 
weekend 
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2. CONSONNES 

[ p ] pain, pont, cape, épais, apprendre 

[ t ] toi, attendre, théâtre, beauté, net, grand_ami 

[ k ] café, accord, sec, quai, quand, kilo, 
kangourou 

[ b ] beau, bain, bon, robe, snob, bras, brochure 

[ d ] doigt, dans, addition, vendredi, aide 

[ g ] gare, goûter, bagage, bague, grenouille 

[ m ] mère, ami, femme, main, mettre 

[ n ] nom, inné, âne, année, automne 

[ɲ] signe, agneau, montagne, espagnol 

[ŋ] shopping, camping, parking, Hong Kong 

[ f ] fille, parfait, chef, photo, éléphant, paragraphe 

[ s ] sur, poisson, basse, os, science, ascenseur, 
respect, centre, français, façon, action, 
initiative 
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[ʃ]  chic, chat, chaud, acheter, touche, marche 

[ v ] verre, avion, rêve, neuf_ans, neuf_heures 

[ z ] zut, gaz, douze, désert, poison, rose, vas-y, 
les_enfants, six_heures, dix_ans, beaux-arts 

[ʒ]  je, Jacques, bijoux, géant, ange, nager, 
bagage 

[ l ] long, lit, aller, belle, ciel, ville 

[R] riz, rond, terre, or, France, prendre, regarder 
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3- [ i ] , [ y ] , [ u ] et les semi-voyelles 

1. Distinction. 

[ i ] ici –ni … ni…  –si  –qui  –y  –il   

[ y ] plus –sur  –bu  –rue  –une  -tu  

[ u ] 
 –pour  –sous  –tout  –vous  –nous 

toujours  

2. Distinguez les phrases que vous entendez. 

C’est tout vu.   C’est tout vous. 

le est russe.El  Elle est rousse. 

us.dess-Il habite au  dessous.-Il habite au 

? » tu vous «-Dites  ? vous tout-Dites 

Voilà mon bureau. Voilà mon bourreau. 
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3. Les semi-voyelles ou les semi-consonnes 

 

4. Observez les espaces occupés par les graphies « i », 
« u », « ou », « oi » et « ui ».  

(i) , uird’houssante aujive ravoue, je te tricur LouBonj
 rait.it on dissulle te réil’air de la v 

(ii) 
 us dudess-ste auuperbe, jupe sune juas  uOh ! t
de  ussit à fait à la mode... mais ce tou, c’est tougen

 eux jeu.ige fait un peu vours rouvel  

(iii) te et oirne à drouT. uin chez loi, c’est pas liMais s
 t.oit droue tunite contuiens 

 

 

[ j ]  –gentille  – travail –fille  –rien  – bien
sommeil –feuille  

[ɥ]   nuage–depuis  –bruit  –lui  –huit 
-muettout de suite –aujourd’hui  

[ w ]  oui – toi – moi – voilà – Louis – jouer 
– besoin – mouette 
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La consonne [ R ] 

 

1. La consonne [ R ] finale  
  Le « -r » final prononcé ou non prononcé ? 

  

 prononcé non prononcé 

boulanger   

poissonnière   

bouchère   

pâtissier   

harcutierc   

 
 

2. La consonne [ R ] à la fin des syllabes 

o la mer  
o l’amour  
o la guerre  
o Faire l’amour mais pas la guerre  

  

Et la mer et l'amour sont l'amer pour partage, 
Et la mer est amère, et l'amour est amer, 

L'on s'abyme en l'amour aussi bien qu'en la mer, 
Car la mer et l'amour ne sont point sans orage. 

Pierre de MARBEUF 
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3 . La consonne [ R ] au début des syllabes 

o Reviens ! 
o le rêve  
o la rue  
o la robe en rose va bien à Marie 

________ 

 

Rose rose, rose blanche 
Rose thé, 

J'ai cueilli la rose en branche 
Au soleil de l'été 

Rose blanche, rose rose 
Rose d'or, 

J'ai cueilli la rose éclose 
Et son parfum m'endort 

Robert DESNOS 

 

4. La consonne [ R ] en groupe consonantique 

o prendre  
o traverser  
o programme  
o progrès  
o proverbes français 

  ________   
 
 

Am stram gram 
Pic et pic et colégram 

Bour et bour et ratatam 
Am stram gram pic dam  
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La Liaison 
 

En français parlé, la voix ne s’arrête pas entre les 
mots. Les mots sont liés entre eux par trois types 
d’enchaînements :  

 l'enchaînement vocalique (voyelle-voyelle)                       
 l'enchaînement consonantique (consonne-voyelle) la 

liaison (consonne-voyelle). 

La liaison : Certaines consonnes non-prononcées à la fin 
d'un mot peuvent, dans certains cas, être prononcées avec la 
voyelle initiale du mot qui suit. Il existe des liaisons 
obligatoires et des liaisons interdites. 

 
- LIAISONS OBLIGATOIRES - 

 avec la consonne / z /  

- Allez-y ! 
- C’est plus_important ! 
- C’est moins_original ! 
- Ils_adorent leurs_amis. 
- Si vous_écoutiez, vous_entendriez. 
- Cécile a toujours de bonnes_idées. 
- Ses_études durent plusieurs_années. 
- Les petits_enfants jouent dans_un jardin. 
- Elles_ont passé les vacances chez_un copain. 
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 avec la consonne / n /  
 

- Bon_anniversaire ! 
- Son_enfant voyage en_Italie en ce moment. 
- Mon_ami américain n’a aucun_accent étranger. 
- Un_ancien_étudiant de Jacques est devenu 
professeur. 

 
 avec la consonne / t / 

   
- C’est_ici ! 
- C’est_un grand_orchestre. 
- C’est_au second_étage. 
- Que fait-on ? 
- Où vont-ils ? 
- Quand_il arrive, appelle-moi. 
- Quand_on veut, on peut ! 
- Quand_on pourra, on le fera. 

 
 avec la consonne / v / 

   
- Il a vingt-neuf_ans. 

    - Il est neuf_heures et demie. 
 

 avec la consonne / R /  
- Lisez le premier_acte. 
- Je suis né(e) le premier_août. 
- Stéphane a un léger_accent. 
- Le dernier_autobus part dans trois minutes. 
 

o avec la consonne / g / 
   

- On a eu un long_hiver en 2003. 
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- Liaisons interdites - 

 Nom / pronom (non personnel) + verbe  

- Jean # est là. 
- Simon # est parti. 
- L’avion # atterrit dans deux minutes. 
- Ton gâteau est bon, mais le mien # est meilleur. 
- Les garçons # arrivent à point. 

 
 

 Nom au singulier + caractérisant  
 

- Tu as un mot # à ajouter ? 
- Tu es un enfant # unique ? 
- Il y a une maison # en ruines derrière le parc. 
- Chez Léon, c’est un restaurant # à conseiller 
absolument. 

 
 Interrogatifs (quand / comment / combien / combien de 

temps + groupe verbal) 
   

- Quand # est-elle partie ? 
- Quand # a-t-il appelé ? 
- Jusqu’à quand # allez-vous rester ? 
- Comment # est-il, ton copain ? 
- Comment # ouvrir cette boîte ? 
- Comment # aller à Sai Kung ? 
- Combien # en voulez-vous ? 
- Combien # avez-vous d’enfants ? 
- Combien # espères-tu gagner ? 
- Combien de temps # est-il absent ? 
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- Quand_est-ce qu'elle est partie ? 
- Comment_allez-vous ? 
 

 Interrogation avec inversion du sujet « on »  
- Qui a-t-on # invité ? 
- Doit-on # enlever les chaussures ? 
- Quand va-t-on # emballer les meubles ? 

 
 Devant le « h » aspiré  

- C’est un # héros. 
- Pierre va s’installer en # Hongrie. 
- Où sont-ils ? En # haut ou en bas ? 
- On l’a retrouvé par le plus grand des # hasards. 

 
 La conjonction « et » 

   
- Il entre et # il sort. 
- Je voudrais un café et # un sandwich. 
- Il y a quelque chose entre lui et # elle. 

 
___________________ 
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La sonorité des consonnes 
1. Opposition constrictives sourdes / sonores. 

[ f ] [ v ] 

faim vin 

enfer envers 

fou vous  

enfin en vain 

refus revue 

neuf neuve 

[ s ] [ z ] 

dessert désert 

poisson poison 

ils sont ils ont 

assis Asie 

douce douze 

ils s'aident ils aident 
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[ʃ] [ʒ] 

chou joue 

champ gens 

cache cage 

boucher bouger 

manche mange 

hanche ange 

2. Opposition occlusives sourdes / sonores. 

[ p ] [ b ] 

pain bain 

pas bas 

poire boire 

pierre bière 

patte battent 

pont bon 
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[ t ] [ d ] 

thé dé 

tant dent 

tout doux 

été aider 

tonne donne 

vite vide 

[ k ] [ g ] 

cou goût 

quai gai 

quand gant 

carré  garer 

bague bac 

oncle ongle 
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3. Lecture  
Vire-langues 

Parlons peu, parlons bien, et surtout parlons bas.  
Un beau pinson bleu balance ses pattes sur la branche d’un pin. 

Chiens et chats chantent et jouent chaque jour chez jojo le 
cheval. 

Ce chasseur sachant chasser chasse sans son chien 
   

Poème 

La dame attendait l’autobus 
Le monsieur attendait l’autobus 
Passe un chien noir qui boitait 

La dame regarde le chien 
Le monsieur regarde le chien 

Pendant ce temps-là l’autobus passa 

Raymond Queneau 
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Signes de ponctuation 

 

! On pourrait aussi considérer l’espace comme un signe de 

ponctuation. 

Signe Fonction 
 

.  Le point marque la fin d’une phrase neutre ou 

certaines abréviations. 

?  Le point d’interrogation marque la fin d’une 

phrase interrogative. 

!   Le point d’exclamation marque un ordre ou une 

phrase exclamative. 

…   Les points de suspension marquent une phrase 

inachevée. 

,   La virgule unit ou sépare des parties de phrase.  

;   Le point-virgule sépare les parties d’une 

phrase longue comportant déjà des virgules. 

:   Le deux-points introduit une énumération, une 

citation, un exemple, une explication. 

—   Le tiret indique une explication, une remarque. 

( )   Les parenthèses intercalent dans la phrase un 

élément explicatif, un commentaire. 

[ ]   Les crochets indiquent une intervention 

extérieure dans un texte. 
 

«»   Les guillemets encadrent une citation, une 

expression. Plus de détails. 
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1- À l'hôtel 

-01- 
- Bonjour Monsieur, je suis René Marchand, j’ai réservé une chambre pour 
ce soir. 
- Bonsoir Monsieur, un instant s’il vous plaît, je vais vérifier. 

-02- 
- Monsieur Marchand… Oui en effet, vous avez la chambre 431. La vue est 
sur le jardin. 
- Mais j’avais demandé la vue sur la mer ! 

-03- 

- Oui en effet, c’était noté, mais pas confirmé. Toutes nos chambres sur la 
mer sont occupées. Je suis désolé. 
- Bien… et pour demain, vous avez une chambre libre avec vue sur la mer 
? 

-04- 
- Je vais vérifier Monsieur. Vous avez réservé pour demain ? 
- Non, je n’ai pas réservé mais je voudrais rester un jour supplémentaire. 

-05- 
- Oui, pour demain soir c’est possible Monsieur, nous avons une chambre 
libre. Avec vue sur la mer. 
- Ah, très bien, faites la réservation s’il vous plaît. 

-06- 
- Entendu Monsieur, c’est fait. Pourrais-je avoir votre carte de crédit ? 
- Voici Monsieur. Le petit déjeuner est compris ? 

-07- 
- Oui Monsieur, à partir de 7h30 au restaurant de l’hôtel. Voulez-vous 
qu’on vous réveille ? 
- Non merci, ce n’est pas nécessaire. 

-08- 
- Voici la clé. L’ascenseur est à droite, au fond du couloir. Quatrième 
étage. Vous avez des bagages ? 
- Cela va aller Monsieur. Merci. 

-09- 
- Passez une bonne nuit Monsieur. 
- Merci. 
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2 - Au marché 

-01-. 

- Bonjour Madame, qu’est-ce qu’il vous faut ? 
- 1 kilo de carottes, et 2 kilos de pomme de terre. 
- Voilà Madame, des pommes de terre, des carottes. Et avec ça ? 
- C’est tout Monsieur. 
- Bien Madame. Cela fera 4 euros 50 en tout. 

-02- 

- Bonjour Monsieur, 2 kilos de pommes s’il vous plaît. 
- Oui Madame, les petites rouges ici, les grosses jaunes là-bas ? 
- Je vais prendre celles-ci, elles ont l’air bonnes. 
- Elles sont excellentes Madame, vous allez les aimer ! 

-03- 

- C’est votre tour Madame, qu’est-ce qu’il vous faut ? 
- Je voudrais un filet de poisson et deux soles. 
- Oui Madame, quel filet ? Le maquereau ? Il est formidable. 
- D’accord pour le maquereau. 
- Et voilà Madame, bonne journée ! 

 
 
 

-04- 

 
- Bonjour Madame, vous voulez goûter mon fromage ? 
- Oui, qu’est-ce que c’est ? 
- C’est du chèvre frais, vous allez voir, il est bon ! 
- Oui, c’est vrai, je vais en prendre un. 
- Bien Madame, c’est 5 euros. 

-05- 

- Regardez mes laitues Madame, elles ne sont pas belles ? 
- Oui, elles coûtent combien ? 
- Allez, trois pièces pour 2 euros, je vous fais un prix, on va fermer ! 
- D’accord, je les prends. 

-06- 

- Bonjour Madame, un beau poulet pour dimanche ? 
- Oui, vous avez un petit ? 
- Un petit oui… Celui-là, ça va aller ? Il fait 1 kilo 5. 
- Oui, très bien. Vous pouvez le vider s’il vous plaît ? 
- Mais bien sûr Madame ! 

-07- 

- Regardez mes roses, mes tulipes, elles sont belles elles sont fraîches ! 
- Je vais prendre une douzaine de roses blanches s’il vous plaît. 
- Tout de suite Madame, vous ne voulez pas des tulipes aussi ? 
- Non merci, cela suffira. 
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-08- 

- Qu’est-ce qu’il vous faut Madame ? 
- Je voudrais la grosse boule de pain, là. 
- Oui, le pain de campagne. Il vous faut autre chose ? 
- Oui Monsieur, vous avez une brioche ? 
- Ah non, Madame, je regrette, il n’y en a plus. 

3 - Au restaurant 

-01- 

- Bonjour Madame, bonjour Monsieur, vous avez réservé une table ? 
- Non Monsieur, nous n’avons pas réservé. 
- Ce n’est pas grave, il reste des tables libres, suivez-moi s’il vous plaît. 
- Merci. 

-02- 

- Vous avez choisi ? Qu’est-ce que ce sera pour Madame ? 
- J’ai choisi une salade de tomates pour l’entrée. 
- Et pour Monsieur ? 
- Pour moi ce sera une assiette de charcuterie. 

-03- 

- Et comme plat ? Qu’est-ce que vous avez choisi Madame ? 
- Je prendrai le poisson avec les pommes de terre vapeur. 
- Parfait. Et pour vous Monsieur ? 
- Moi je prendrai la côtelette d’agneau. 

-04- 

- Et comme boisson ? Du vin, de l’eau minérale ? 
- De l’eau minérale pour moi. Vous avez de l’eau gazeuse ? 
- Oui Madame. Et pour Monsieur ? 
- Du vin rouge. Une demi-bouteille de bordeaux. 

-05- 

- Madame, Monsieur, cela a été ? Vous prendrez du fromage, un dessert ? 
- Oui, je prendrai une crème caramel. 
- Et pour Monsieur ? 
- Pour moi une assiette de fromage. 
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-06- 

- Madame, Monsieur, vous prendrez un café ? 
- Non merci, pas de café pour moi. 
- Et pour Monsieur ? 
- Oui, je prendrai un expresso. 

-07- 

- Voici l’addition, Monsieur, en vous remerciant. 
- Chérie, tu as 50 euros ? J’ai oublié ma carte de crédit. 
- Je n’ai pas assez… Je peux faire un chèque ? 
- Mais oui Madame, nous acceptons aussi les chèques. 

4 - Au téléphone 

-01- 

- Allô… Pourrais-je parler à Françoise s’il vous plaît ? 
- Françoise ? Oui, je vais voir si elle est là. C’est de la part de qui ? 
- Jacques Dumont, un collègue du bureau. 
- Ne quittez pas s’il vous plaît. 

-02- 

- Allô Jacques… Comment ça va ? 
- Ça va Françoise, je ne te dérange pas ? 
- Pas du tout, j’étais en train de regarder la télévision. Qu’est-ce qui se passe ? 
- Oh, c’est tout une histoire, tu as cinq minutes pour que je te raconte ? 

-03- 

- Mais oui, il n’y a rien de grave j’espère ? 
- Rien de grave ? Oui et non, j’ai perdu mon boulot… 
- Comment ? Mais qu’est-ce qui s’est passé ? 
- Bah… J’ai eu une grosse discussion avec le patron et cela a mal fini. 

-04- 

- Une grosse discussion ? Qu’est-ce que tu veux dire ? 
- Tu sais, je lui ai demandé pour ma promotion, mais il a refusé. 
- Mais pourquoi ? Cela fait cinq ans que tu attends ! 
- Oui, mais il m’a dit qu’il n’avait pas d’argent… 

-05- 

- Comment pas d’argent ? L’entreprise a fait de gros bénéfices cette année ! 
- Je sais, je lui ai dit… Mais je crois qu’il y a autre chose… 
- Comment autre chose ? 
- Je crois qu’il ne m’aime pas. 

-06- 
- Je comprends. Vous vous êtes disputés ! 
- Oh oui ! Beaucoup ! Je lui ai tout dit ! 
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- Et tu lui as donné ta démission… 
- Je lui ai donné ma démission, oui. 

-07- 

- Qu’est-ce que tu vas faire maintenant ? 
- Prendre des vacances, je les ai méritées ! 
- Oui tu as raison, mais il faut que tu trouves un autre travail aussi ! 
- Oui ne t’inquiète pas, j’ai un projet, je t’en parlerai. 

-08- 
- J’espère ! Tiens-moi au courant ! 
- Allez à bientôt Françoise, on se rappelle ! 
- A bientôt Jacques, et bonnes vacances ! 

5 - Interview 

-01- 

- Bonjour Madame, c’est pour le recensement, voici ma carte. 
- Bonjour Monsieur, je vous attendais. Entrez, asseyez-vous. 
- Merci. Je vais vous poser quelques questions. 
- Oui, je vous en prie. 

-02- 

- Comment vous appelez-vous exactement ? 
- Pardon ? 
- Euh… Comment vous vous appelez… Quel est votre nom ? 
- Oui, je comprends. Je m’appelle Mary Perkins. 

-03- 

- Quelle est votre date de naissance ? 
- J’ai 34 ans. 
- Excusez-moi… Vous êtes née quand ? Quel jour, quel mois, quelle année ? 
- Oh… le 2 février 1970. Je suis née le 2 février 1970. C’est ma date de 
naissance, oui. 

-04- 

- Bien. Et votre nationalité ? Vous êtes anglaise ? 
- Non, je ne suis pas anglaise, je suis australienne. 
- Vous habitez ici ? C’est votre domicile ? 
- Oui, c’est mon appartement. 36 rue de Seine, à Paris. 

-05- 

- Vous travaillez Madame ? 
- Oui, je suis professeur. J’enseigne à l’Université de la Sorbonne, à Paris. 
Depuis 3 ans. Je vis en France depuis trois ans. 
- Vous avez une autre activité professionnelle ? 
- Non, c’est tout. 
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-06- 

- Quelle est votre situation familiale ? 
- Je vous demande pardon ? 
- Euh… Vous êtes mariée, vous êtes célibataire ? Divorcée ? 
- Ah… Je ne suis pas mariée, pas encore. Je suis toujours célibataire. 
- Vous n’avez pas d’enfants ? 
- Non, je n’en ai pas. 

-07- 

- Vous avez de la famille en France ? 
- Euh… non, je suis seule. Ma mère habite en Australie. Mon père aussi. Mon 
frère voyage beaucoup, je crois qu’il est aux Etats-Unis en ce moment. 
- Vos grands-parents ? 
- Oh… ils sont décédés, malheureusement. 

-08- 

- Voici ma dernière question Madame : Avez-vous l’intention de rester 
longtemps en France ? 
- Oh oui ! J’aime beaucoup ce pays, et mon travail est intéressant. Je resterai en 
France aussi longtemps que je peux. 
- Je vous remercie Madame. 
- Je vous en prie. 

 

6 - À la gare 

-01- 

- Bonjour Monsieur, je voudrais un billet pour Dijon s’il vous plaît. 
- Oui… Quel jour, quelle heure ? 
- Vendredi 7, je voudrais partir après 18 heures. 
- C’est au départ de Paris ? 
- Oui Monsieur. 

-02- 

- Bien… Dijon… Vous avez un TGV qui part à 18h15. Arrivée à 19h04. Cela vous 
convient ? 
- Oui très bien. 
- Aller-retour ? 
- Oui, aller et retour. 
- Le retour, c'est pour quand ? 
- Euh… dimanche 9, celui de 20 heures. 

-03- 
- Première classe, deuxième classe ? 
- Euh… deuxième classe. 
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- Fumeurs, non fumeurs ? Couloir ou fenêtre ? 
- Non fumeurs s’il vous plaît. Et côté fenêtre. 

-04- 

- Vous faites des tarifs pour les étudiants ? 
- Tarif étudiant ? Oui, mais pas sur ce train-là. 
- Pas sur ce train-là ? 
- Non Mademoiselle, si vous voulez un tarif étudiant, il faut prendre celui de 15 heures. 
- 15 heures... mais c'est trop tôt, je ne peux pas ! 

-05- 

 - C’est comme cela, Mademoiselle, il y a des périodes rouges, des périodes bleues, 
des périodes blanches. Si vous voulez une réduction, il faut prendre les périodes 
blanches… 
- C’est combien la réduction Monsieur ? 
- C’est 40% sur le tarif plein. 
- Bon, alors je vais prendre le train de 15 heures. 

 -  

-06- 

- Alors je résume : un aller-retour pour Dijon, départ 15 heures le vendredi 7, retour le 9, 
non-fumeurs, côté fenêtre, tarif étudiant. C’est 43 euros Mademoiselle. Cela inclut la 
réservation, obligatoire pour le TGV. Voici le billet. 
- Merci Monsieur. 
- Bon voyage et n’oubliez pas de composter votre billet avant de monter dans le train ! 

 

 

 

 










































































































































































































